
 

 

 
ھذا المحضر قابل للتصویب. وینبغي تقدیم التصویبات بأي لغة من لغات العمل من خلال مذكرة و/أو عن طریق إدراجھا ضمن نسخة  

 Secretariat of the Policy-Makingمن ھذا المحضر. وینبغي إرسال التصویبات إلى أمانة جھازي تقریر السیاسات على العنوان التالي:  
Organs, International Atomic Energy Agency, Vienna International Centre, PO Box 100, 1400 Vienna, Austria  بالفاكس ؛ أو 

الإلكتروني  +43  1  2600  29108 البرید  بواسطة  أو  الموقع  secpmo@iaea.org؛  خلال  من  أو  الوصلة    GovAtom؛  باستخدام 
Feedback .وینبغي إرسال التصویبات في غضون ثلاثة أسابیع من تاریخ استلام المحضر . 
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UN الأمم المتحدة 
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  تعزیز أنشطة الوكالة المتعلقة بالعلوم والتكنولوجیا النوویة - 16
 وتطبیقاتھا (تابع) 

،  GC(66)/COM.5/L.5، والوثائق  GC(66)/INF/4، والوثیقة  GC(66)/9(الوثیقة  
و GC(66)/COM.5/L.6و   ،GC(66)/COM.5/L.7 و  ،GC(66)/COM.5/L.8  ،
،  GC(66)/COM.5/L.11، و GC(66)/COM.5/L.10، و GC(66)/COM.5/L.9و 
 ) GC(66)/COM.5/L.13، و GC(66)/COM.5/L.12و 

بالنیابة عن مجموعة الســبعة والســبعین والصــین، وقدَّم مشــروع القرار الوارد    إندونیســیاتحدَّث ممثل   -1
تعزیز الدعم المقـدَّم إلى   -8التطبیقـات النوویة في غیر مجـالات القوى.   -("ألف  GC(66)/COM.5/L.13الوثیقـة   في

الدول الأعضــاء في مجال الأغذیة والزراعة"). وشــكر ســائر البلدان التي شــاركت في صــیاغة النص والصــین  
 وجنوب أفریقیا، وجمیع وفود المجموعة على تعاونھا، كما شكر الأمانة على دعمھا.

وقال إن مشـروع القرار یتضـمن تحدیثات وقائعیة وتقنیة ویغطي إنجازات المشـاریع والأنشـطة المتعلقة   -2
بالأغذیة والزراعة، مثل تلك المرتبطة بالاسـتیلاد الطفري، وبحوث الأمراض الحیوانیة، بما یشـمل مسـائل الأمن  
الغذائي، والمسـاعدة المقدمة إلى الدول الأعضـاء، وأعداد الدول الأعضـاء المشـارِكة في شـبكات البحث والتطویر،  
ومشـاركة الجھات المعنیة في الأنشـطة الجدیدة. وأضـاف أن مشـروع القرار یؤید مواصـلة الوكالة عملھا في مجال  

من فوائده، ولا سـیما من حیث توفیر قاعدة للجھود    الأغذیة والزراعة كي یتسـنى لجمیع الدول الأعضـاء الاسـتفادة
 المبذولة في سبیل تحقیق الأھداف المتعلقة بالأغذیة والزراعة.

بلداً    27واسـتناداً إلى المناقشـات التي جرت ضـمن المجموعة ومع الأمانة، اقترح الاسـتعاضـة عن عبارة " -3
 دولة عضواً أوروبیة" في الفقرة (ف). 27في شرق أوروبا" بعبارة "

يوقال ممثل   -4 أن التغییر المقترح لأن مشـروع القرار    الاتحاد الروسـ إنھ یرجو الحصـول على توضـیح بشـ
 یشیر فعلاً، على حد عِلمھ، إلى بلدان تقع في شرق أوروبا.

ــیاوقال ممثل   -5 ــرق أوروبا.    إندونیسـ إن ممثلي بعض البلدان أفادوا بأن البلدان المعنیة لا تقع جمیھا في شـ
 وأضاف أنھ تمت مناقشة الاقتراح مع الأمانة التي اقترحت الصیاغة الجدیدة.

بلداً    27إن المجموعة تضــم بلداناً في أوروبا الوســطى، مما یعني أن عبارة "  جنوب أفریقیاوقالت ممثلة   -6
 في شرق أوروبا" غیر صحیحة فعلیاً.

إن الأمانة ھي مَن اقترح التصـــــحیح على ما یبدو، ولذا دعاھا إلى تزوید    الاتحاد الروســـــيوقال ممثل   -7
 اللجنة بقائمة البلدان المشار إلیھا.

ق البرامج في إدارة العلوم والتطبیقات النوویةوقال   -8 یر إلى  منسّـِ اور مع زملاء لھ، إن الفقرة تشـ ، بعد التشـ
ــرین التالیة:   ــبعة والعشـ ــيالبلدان السـ ــتونیا، وأرمینیا، وأذربیجان، والاتحاد الروسـ ــتان ، وألبانیا، وإسـ ،  أوزبكسـ

جمھوریة  ، والجبل الأســــود، وتركیا، وتركمانســــتان، وبیلاروس، والبوســــنة والھرســــك، وبلغاریا، وأوكرانیاو
،  كازاخســتان ، وقیرغیزســتان، وقبرص، وطاجیكســتان، وصــربیا، وســلوفاكیا، ورومانیا، وجورجیا، ومولدوفا

 .مقدونیا، ومالطة، ولیتوانیا، ولاتفیا، وكرواتیاو
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قبرص ومالطة، بین جملة بلدان أخرى، مشـــمولة  و  أوزبكســـتان  إلى أن  الاتحاد الروســـيوأشـــار ممثل   -9
بـالقـائمـة، ووافق على أنـھ لا یمكن وصـــــف البلـدان المعنیـة بـأنھـا تقع في "شـــــرق أوروبـا". واعتبر أن من الأدق  

 الإشارة في الفقرة إلى دول أعضاء في أوروبا وآسیا الوسطى.

ال   -10 اد مشـــــروع القرار الوارد    الرئیسوقـ اعتمـ ام بـ ة تود أن توصـــــي المؤتمر العـ ھ یفترض أن اللجنـ إنـ
 بصیغتھ المعدلة. GC(66)/COM.5/L.13الوثیقة   في

ر ذلك -11  .وقد تقرَّ

تطبیقات القوى    -("باء  GC(66)/COM.5/L.5مشــــروع القرار الوارد في الوثیقة    فرنســــاوقدَّمت ممثلة   -12
إدارة المعارف النوویة")، وقالت إنھ عقُدت خمســـة اجتماعات تشـــاوریة في الأســـابیع الســـابقة    -النوویة" و"جیم

لمناقشــــة النص. وأفادت بأنھ أدُخل عدد من التعدیلات على القرار الســــابق للمؤتمر العام بشــــأن الموضــــوع  
 ، الذي یستند إلیھ النص.)GC(65)/RES/11 (الوثیقة

وأوضـحت أنھ أدُخلت علیھ أیضـاً بعض التحسـینات التحریریة والتحدیثات التقنیة، وأنھ أجُریَت تعدیلات   -13
ضـروریة لمراعاة الأنشـطة الجدیدة للوكالة في مجال القوى النوویة. وشـكرت الأمانة وجمیع الدول الأعضـاء التي  

اء ولكن أعُربَ عن بعض الشــواغل إزاء فقرة  كانت لھا مشــاركة بناءة، قائلةً إنھ تم التوصــل إلى توافق في الآر
 واحدة.

ــلامیةوقال ممثل   -14 ــواغل إزاء الفقرة    جمھوریة إیران الإسـ ــم باء  10إن لوفده شـ . واعتبر أنھ  1-من القسـ
ینبغي إدخال المزید من التحسـینات على الصـیاغة كي تكون لجمیع الدول الأعضـاء فرصـة المشـاركة في المؤتمر  
الوزاري الدولي الخامس بشـأن القوى النوویة في القرن الحادي والعشـرین، المزمع عقده في واشـنطن العاصـمة.  

ــتعاضــة عن عبارة "والذي دُعیت جمیع الدول الأعضــاء إلى حضــوره" بعبارة "واق على أھمیة    ویركزترح الاس
 اتبِّاع نھج شامل للسماح بمشاركة جمیع الدول الأعضاء المھتمة".

إن الوكالة دعت جمیع الدول الأعضـــاء للمشـــاركة في المؤتمر    الولایات المتحدة الأمریكیةوقالت ممثلة   -15
وأن بلدھا ملتزم التزماً تاماً بالوفاء بجمیع واجباتھ وفقاً لاتفاق الحكومة المضــیفة. وأضــافت أن الولایات المتحدة  

ل الصـــیاغة الحالیة لأنھا حل وســـط جید بین نص القرار الذي صـــدر عن المؤتمر العام في الســـنة الف ــِّ ائتة  تفضـ
ــافیـة على   ا یبـدو واجبـات إضـــ ةً إن اقتراح إیران یفرض على مـ ائلـ ابعـت قـ دَّمـھ ممثـل إیران. وتـ والاقتراح الـذي قـ

 الوكالة لضمان مشاركة جمیع الدول الأعضاء، وأنھ لا ینال استحسان وفدھا.  

ولكن أشـــارت إلى أن الولایات المتحدة یمكن أن توافق على التغییر المقترح شـــریطة ألا تسُـــتخدم كلمة   -16
"الســماح" التي تضــع ضــمناً على عاتق الوكالة والحكومة المضــیفة واجبات لا تندرج في نطاق أعمال التخطیط  

لمؤتمر الجاریة مناقشـتھ، لا یشـمل أي  للمؤتمر وإدارتھ، وأن أي اتفاق مع حكومة مضـیفة، مثل الاتفاق المتعلق با
واجبـات من ھـذا النوع. وینبغي ألا یوحي مشـــــروع القرار بـأي تغییرات أو إضـــــافـات ترتبط بخـدمـات التخطیط  

 لمؤتمر الوكالة وإدارتھ أو باتفاق الحكومة المضیفة.

ــلامیةوقال ممثل   -17 ــیة    جمھوریة إیران الإس ــاس ــماح" لن یجدي نفعاً لأن ھذه الكلمة أس إن تغییر كلمة "الس
 لضمان تمكُّن الدول الأعضاء من المشاركة.  
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المقرر   -18 إلى  ــار  الأطراف    9/2وأشــــ ــدول  ال لمؤتمر  ــاســـــعــة  الت ــدورة  ال في  ــھ  علی ــاق  الاتف تم  ــذي  ال
ــاد،   الأمم اتفاقیة في ــاد: إن "مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الفســ المتحدة لمكافحة الفســ

العـامـة   ة  إلى قرار الجمعیـ بخطـة    1992كـانون الأول/دیســـــمبر    22ألف المؤرخ    47/202مشـــــیراً  والمتعلق 
دم  6و  3المؤتمرات، وإذا یراعي المـادتین   ذي قـ الـ العرض  بـ اً  داخلي، ومرحبـ الـ ات  من نظـامـھ  ھ حكومـة الولایـ تـ

ــمان عقد   ــخ بض ــرة للمؤتمر، ومعترفاً بالتزام الولایات المتحدة الراس ــافة الدورة العاش ــتض المتحدة الأمریكیة لاس
ة الأمم المتحـدة لمكـافحـة الفســـــاد بروح من  دورة المؤتمر ھـذه على نحو یشـــــمـل جمیع الـدول الأطراف في اتفـاقیـ

 المساواة وعدم التمییز، وبتیسیر مشاركة ممثلي الدول الأطراف [...]".  

تخدام بعض من العبارات الواردة في تلك الفقرة، ودعا إلى التحلي بمزید من المرونة لضـمان   -19 واقترح اسـ
 حصول جمیع الدول الأعضاء على فرص متكافئة للمشاركة في المؤتمر الوزاري الدولي الخامس.

إن من المنطقي تغییر الصــیاغة على النحو الذي اقترحھ ممثل إیران، وذلك    الاتحاد الروســيوقال ممثل   -20
ــاف أنھ یفھم معنى   ــعوبات مماثلة مع الجمعیة العامة للأمم المتحدة. وأض لأن بلده ھو واجَھ في الآونة الأخیرة ص

ا الدول الأعضـاء، ولا  كلمة "السـماح". فبدون ھذه الكلمة، لن تبرِز الفقرة المشـكلة الرئیسـیة التي یمكن أن تواجھھ
سـیما فیما یتعلق بإصـدار تأشـیرات الدخول لجمیع أعضـاء الوفود الوطنیة المشـارِكة في مؤتمرات الأمم المتحدة،  

 بما فیھا وفود الدول الأعضاء في الوكالة.

ة   -21 ت ممثلـ الـ ةوقـ اریـ البولیفـ ة فنزویلا  دان    جمھوریـ دوبي بعض البلـ ل إیران لأن منـ د اقتراح ممثـ إنھـا تؤیـ
تخُدمت  اركة في اجتماعات معیَّنة. وأضـافت أن الصـیاغة التي اقترحھا ممثل إیران اسـ واجھوا صـعوبات في المشـ

 في قرارات أخرى في محافل أخرى وقبلتھا جمیع البلدان.

ــیر" بدلاً  الولایات المتحدة الأمریكیة، بتأیید من ممثلة  المملكة المتحدةواقترح ممثل   -22 ــتخدام كلمة "تیس ، اس
 من كلمة "السماح" لأنھا تعبرِّ بطریقة أدق عما یمكن للوكالة القیام بھ فعلیاً.

إنھا تؤید اقتراح ممثل المملكة المتحدة لأنھ یقیم توازناً بین الشواغل التي أعرب عنھا    فرنساوقالت ممثلة   -23
 وفنزویلا وما باستطاعة الوكالة فعلھ من الناحیة القانونیة.    إیرانو  ممثلو الاتحاد الروسي

ــھا ممثل إیران من    النرویجوقال ممثل   -24 ــیر" لأنھا ترد في الفقرة التي اقتبسـ ــتخدام كلمة "تیسـ إنھ یؤید اسـ
قرار مؤتمر الدول الأطراف المذكور. واعتبر أن لیس ثمة ضــرورة لإضــافة جملة طویلة وأن اســتخدام الاقتراح  

ن یتیح التوصل إلى  الأصلي لممثل إیران، مع الاستعاضة عن كلمة "السماح" بكلمة "تیسیر"، ھو حل مرن یأمل أ
 توافق في الآراء.

إن ھذه المسـألة مھمة جداً لبلده، ولذا ینبغي لھ اسـتشـارة السـلطات    جمھوریة إیران الإسـلامیةوقال ممثل   -25
 الوطنیة الإیرانیة قبل الموافقة على صیاغة جدیدة.

ــار ممثل   -26 ــم باء 9إلى الفقرة    الإمارات العربیة المتحدةوأشـ ــافة عبارة "ومؤتمر    1-من القسـ واقترح إضـ
امن والعشـــــرین ( ة المتحـدة في عـام  COP28الأطراف الثـ ده في الإمـارات العربیـ ارة  2023) المقرر عقـ " بعـد عبـ

في شــرم    2022، المقرر عقده في تشــرین الثاني/نوفمبر  )COP27"لمؤتمر الأطراف الســابع والعشــرین المقبل (
 الشیخ بمصر".
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حال   إن الإضافة التي اقترحھا ممثل الإمارات العربیة المتحدة، في  جمھوریة إیران الإسلامیةوقال ممثل   -27
 . وھو غیر مستعد من ھذا المنطلق لقبول الاقتراح.10قبولھا، ستثیر المسألة ذاتھا التي أثُیرت فیما یخص الفقرة  

، إنھ یوافق على  المملكة العربیة السعودیةو  المغربو  مصر، بتأیید من ممثلي  المملكة المتحدةوقال ممثل   -28
ــمن ســــوى معلومات وقائعیة وتتعلق   ــافتھا لأنھا لا تتضــ الجملة التي اقترح ممثل الإمارات العربیة المتحدة إضــ

 .10بمنظمة أخرى ولیست مرتبطة بالفقرة  

عن تأییده لاقتراحَي اسـتخدام كلمة "تیسـیر" وإضـافة إشـارة إلى مؤتمر الأطراف    سـنغافورةوأعرب ممثل   -29
الثامن والعشــرین، واقترح الاســتجابة لشــواغل إیران المتعلقة بالمشــاركة الشــاملة عن طریق إدراج فقرة جدیدة  

 منفصلة.

ر ھذا الاقتراح ولكن لیس بإمكانھ قبولھ. وأضاف أن السبب   جمھوریة إیران الإسلامیةوقال ممثل   -30 إنھ یقدِّ
ھو أن بعض البلدان اسـتضـافت فعالیات شـاملة للجمیع خلافاً لما   10الكامن وراء الاقتراح الذي قدَّمھ بشـأن الفقرة  

مؤتمرات دولیة  فعلتھ بلدان أخرى. وقال إنھ یود الحصـول على تأكید بأن الدول الأعضـاء التي تتطوع لاسـتضـافة  
 ستتَّبع نھجاً شاملاً وستضمن السماح لجمیع الدول الأعضاء بالمشاركة.

إنھ لا یسـع الأمانة "السـماح" بمشـاركة دولة عضـو أو منعھا من المشـاركة. واعتبرت    كنداوقالت ممثلة   -31
أن كلمة "تیسـیر" المقترح اسـتخدامھا ملائمة ولكن من غیر المناسـب إضـافة فقرة منفصـلة بشـأن مسـائل من ھذا  

 النوع.  

، إنھ یمكن إعادة اســـتخدام صـــیاغة الســـنة الفائتة في حال عدم  المملكة المتحدةوقالت، بتأیید من ممثل   -32
 .  10توصل اللجنة إلى اتفاق بشأن صیاغة الفقرة  

إنھ غیر مسـتعد لإعادة اسـتخدام صـیاغة السـنة الفائتة لأن من المھم    جمھوریة إیران الإسـلامیةوقال ممثل   -33
 إبراز شواغل بلده إزاء مسألة الشمول.

ل    فرنسـاوشـددت ممثلة   -34 على أن الصـیاغتین تشـیران إلى مؤتمرین مختلفین تماماً، وقالت إن وفدھا یفضّـِ
بصـــیغتھما الحالیة. وأضـــافت أنھ لا تدُرَج عادةً إشـــارات محددة إلى دول أعضـــاء    10و 9الإبقاء على الفقرتین  

م الصــیاغة ذاتھا الواردة في  معیَّنة في ھذا النوع من القرارات. ولكن أفادت بأنھ یمكنھا تأیید اقتراح إعادة اســتخدا
 قرار السنة الفائتة، التي یفُترض أن تكون مقبولة في نظر الجمیع.

أن من    الإمارات العربیة المتحدة، أوضـح ممثل  جمھوریة إیران الإسـلامیةورداً على سـؤال طرحھ ممثل   -35
 .2023المقرر عقد مؤتمر الأطراف الثامن والعشرین في شھر تشرین الثاني/نوفمبر  

أن من المزمع عقد مؤتمر الأطراف الثامن والعشـرین بعد الدورة    جمھوریة إیران الإسـلامیةوذكر ممثل   -36
 . 2023والانتظار حتى عام   2022العادیة السابعة والستین للمؤتمر العام، واقترح عدم الإشارة إلیھ في قرار عام  

إن اقتراحھ یبرِز ببسـاطة واقع اسـتضـافة الإمارات العربیة المتحدة    الإمارات العربیة المتحدةوقال ممثل   -37
، وتحدیداً في شھر تشرین الثاني/نوفمبر من ذلك العام. وأضاف  2023مؤتمر الأطراف الثامن والعشرین في عام  

دم إضـافة ھذه  أنھ لن یقبل عدم الإشـارة إلى المؤتمر في النص المعني إلا في حال تقدیم ممثل إیران سـبباً وجیھاً لع
 الإشارة.
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لم   2016إن المؤتمر الوزاري الذي عقُد في أبوظبي خلال عام    جمھوریة إیران الإســـــلامیةوقال ممثل   -38
یكن شـاملاً، بحیث أن الوفد الإیراني لم یتمكن من المشـاركة بسـبب عدم إصـدار البلد المضـیف تأشـیرات دخول.  

، أن إیران تود الحصـول على تأكید بأن جمیع البلدان التي تتطوع لاسـتضـافة مؤتمر  10وذكر، فیما یخص الفقرة  
 لي ستتَّبع نھجاً شاملاً.دو

، الذي لا یرتبط بالاقتراح  2016إن الوضـــــع المتعلق بمؤتمر عام    الإمارات العربیة المتحدةوقال ممثل   -39
ح على نحو وافٍ وأن من غیر المنطقي إعادة فتح ھذه المسـألة. وأفاد بأن الدعوات أرُسـلَت  الجاریة مناقشـتھ، أوُضـِ

ــاس ثنا ــیرات الدخول على أس ــائل تأش ــاء، بما فیھا إیران، وأنھ تم التعامل مع مس ئي بین  إلى جمیع الدول الأعض
الدول والبلد المضــــیف. وذكر أن الإمارات العربیة المتحدة طبَّقت كل بنود اتفاق الحكومة المضــــیفة المبرم مع  
الوكالة وأن المؤتمر تكلَّل بالنجاح. وأشــار إلى أن إیران، لا الإمارات العربیة المتحدة، ھي مَن اتخذ قراراً بشــأن  

 تھا.  مشارك

ــروقال ممثل   -40 ــاركة في مؤتمر الأطراف الثامن   9إن الفقرة    مصـ ــتعداد للمشـ ع الوكالة على الاسـ ــجِّ تشـ
والعشــــرین الذي لیس من فعالیات الوكالة، ولذا اعتبر أن تعلیقات ممثل إیران ھي في غیر محلھا. وتابع قائلاً إن  

عقـاده. ونظراً إلى أن موعـد  من المعتـاد في الوكالة إدراج إشـــــارة إلى مؤتمر ما في أحد قراراتھـا بعـد بت موعد ان
د منذ بعض الوقت، فإن من الصـــائب الإشـــارة إلیھ وإلى مؤتمر   انعقاد مؤتمر الأطراف الثامن والعشـــرین قد حُدِّ

 الأطراف السابع والعشرین.

تتعلق بجھود الأمانة، ولذا ربما یمكن قبول الإضــافة المقترحة.   9إن الفقرة    الاتحاد الروســيوقال ممثل   -41
ارة إلى فعالیات الوكالة.   تخدام كلمات أقوى بعض الشـيء عند الإشـ ولكن في ھذه الحالة، قد یكون من المناسـب اسـ

ن كلمة "تمكین" أقوى  ، لأ10ولذا، اقترح اســتخدام كلمة "تمكین" بدلاً من كلمتيَ "الســماح" و"تیســیر" في الفقرة  
 من "تیسیر" وقد تعبرِّ على نحو أفضل عن المشاكل التي واجھھا في السابق عدد من البلدان، ومنھا بلده.

ــاركة الوكالة في مؤتمر الأطراف الثامن    الفلبینوذكَّرت ممثلة   -42 ــیر لمشـ بأن المدیر العام بدأ فعلاً التحضـ
عند إضـافة إشـارة إلى مؤتمر   9والعشـرین. واقترحت إضـافة كلمة "الشـاملة" بعد كلمة "تحضـیراتھا" في الفقرة  

 الأطراف الثامن والعشرین.  

إن الوكالة ســتكون جھة مشــارِكة فحســب في مؤتمر الأطراف الثامن والعشــرین ولن    مصــروقال ممثل   -43
 تتولى مسؤولیة تنظیمھ، ولذا لیس ثمة فائدة من إدراج كلمة "الشاملة".

ــأل   -44 امن والعشـــــرین    الرئیسوســـ ة "ومؤتمر الأطراف الثـ ا إذا كـانـت توافق على إدراج جملـ ة عمـ اللجنـ
)COP28  اني/نوفمبر ة المتحـدة في تشـــــرین الثـ ارات العربیـ ده في الإمـ ة  2023) المقرر عقـ ة كلمـ ــافـ " بلا إضـــ

 "الشاملة".

 .9، إنھ یمكنھا قبول الصیاغة المقترحة للفقرة  ألمانیا، بتأیید من ممثلة  ھولنداوقالت ممثلة   -45

مترابطتـان. وأشـــــار إلى أنـھ یعي تمـامـاً أن    10و 9إن الفقرتین    جمھوریـة إیران الإســـــلامیـةوقـال ممثـل   -46
تتعلق بجھود الأمانة ولكن لا یسـع بلده تشـجیع الأمانة على التحضـیر لاجتماع یمكن أن یكون غیر شـامل   9الفقرة  

ن  ، على الرغم من أن الفقرتی 10بـالفقرة   9للجمیع أو على المشـــــاركـة فیـھ. وھـذه ھي الصـــــلـة التي تربط الفقرة  
 تشیران إلى مؤتمرین مختلفین.  
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. ولكن قال  10وأضـاف أنھ یمكنھ قبول اقتراح ممثل الاتحاد الروسـي باسـتخدام كلمة "تمكین" في الفقرة   -47
،  10 إلا في حال التوصل إلى صیاغة مقبولة للفقرة 9إنھ لن یكون بالإمكان الموافقة على الصیغة المقترحة للفقرة  

 بما یضمن احترام جمیع الدول الأعضاء مبدأ الشمول.  

ــكر إلى الحكومة الإیرانیة على التعبیر    الإمارات العربیة المتحدةواغتنم ممثل   -48 ــة لتوجیھ الشـ ھذه الفرصـ
 علناً عن تأییدھا لاستضافة مصر وبلده مؤتمرَي الأطراف في اتفاقیة الأمم المتحدة الإطاریة بشأن تغیر المناخ.

. ولكن اعتبرت أن لیس ثمة صـلة بین  9إنھا تؤید التغییر المقترح إدخالھ على الفقرة    فرنسـاوقالت ممثلة   -49
ــارِكة في    10و 9الفقرتین   ــتكون من الجھات المش ــافت أن الوكالة س وأنھ یجب معالجة كل منھما على حدة. وأض

میھ.  9المؤتمر المذكور في الفقرة    ، لا من منظِّ

تكاد تكون مطابقة للصــیاغة   10تعلیق ممثلة فرنســا وقال إن صــیاغة الفقرة    المملكة المتحدةوأیَّد ممثل   -50
 التي اعتمُدت حدیثاً في محفل دولي آخر بلا إبداء إیران أي اعتراضات.  

ممثلة الولایات المتحدة عما إذا كان یســـــعھا قبول اقتراح اســـــتخدام كلمة "تمكین" في    الرئیسوســـــأل   -51
 .10 الفقرة

إن كلمة "تمكین" تحمل الدلالات ذاتھا مثل كلمة "السماح"، ولذا    الولایات المتحدة الأمریكیةوقالت ممثلة   -52
ــیر" التي اقترحھا ممثل المملكة   ــتخدام كلمة "تیسـ ل اسـ ــَّ ــافت أن من المفضـ ــت مقبولة في نظر وفدھا. وأضـ لیسـ

 المتحدة.

للاسـتیضـاح عما إذا كانت ھناك أي مسـائل عالقة أخرى ینبغي مناقشـتھا،    الرئیسورداً على سـؤال طرحھ   -53
 9إنھ تم التوصــل إلى توافق في الآراء بشــأن جمیع أجزاء مشــروع القرار باســتثناء الفقرتین    فرنســاقالت ممثلة  

 .1-من القسم باء  10و

قائلاً إنھ یود اسـترعاء الانتباه إلى شـواغل وفده إزاء إضـافة إشـارة    جمھوریة إیران الإسـلامیةوردَّ ممثل   -54
 .3-من القسم باء 1إلى مشاركة السكان الأصلیین في الفقرة  

إلى أن أحد الحلول الابتكاریة یكمن    الاتحاد الروسي، أشار ممثل  1-من القسم باء 10وبالعودة إلى الفقرة   -55
 في التوصل إلى تسویة بین أعضاء اللجنة للتغلب على أوجھ الاختلاف بشأن كلمتيَ "تیسیر" و"تمكین".

ــنغافورةواقترح ممثل   -56 ــم    10، تعدیل الجزء الأخیر من الفقرة  المملكة المتحدة، بتأیید من ممثل  س في القس
ــتخدام عبارة "  1-باء ــاء المھتمة"، من أجل إبراز    ویركزباس ــاملة لجمیع الدول الأعض ــاركة الش على أھمیة المش

 أھمیة مبدأ الشمول.

تتعلق، على حد  10إن الشــواغل التي أعرب عنھا ممثل إیران إزاء الفقرة    الاتحاد الروســيوقال ممثل   -57
عِلمھ، بواقع عدم تمكُّن الوفود الوطنیة أحیاناً من السـفر والمشـاركة مشـاركة كاملة في الفعالیات. ولذا، فإن عبارة  

دول الأعضـاء المھتمة"، قد  "المشـاركة الشـاملة لوفود جمیع الدول الأعضـاء المھتمة"، أو عبارة "التمثیل الشـامل لل
 تتیح معالجة مسألة الشمول على نحو أفضل.
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تعدة لقبول عبارة "  الولایات المتحدة الأمریكیةوقالت ممثلة   -58 املة    ویركزإنھا مسـ اركة الشـ على أھمیة المشـ
لوفود الدول الأعضــــاء المھتمة"، التي اقترحھا ممثل الاتحاد الروســــي، ولكن لا یســــعھا قبول عبارة "التمثیل  

 الشامل".  

ــلامیةوقال ممثل   -59 ــحة في نظره، وأنھ    جمھوریة إیران الإس ــت واض ــاملة" لیس ــاركة الش إن عبارة "المش
 ینبغي عوضاً عن ذلك الإشارة في الفقرة إلى اتبِّاع "نھج شامل" مثلما اقترحھ في الأساس.

ــي مقبولة في رأیھ ویبدو أنھا    المملكة المتحدةوقال ممثل   -60 ــیاغة التي اقترحھا ممثل الاتحاد الروس إن الص
شـبیھة بتلك التي طلب الوفد الإیراني اسـتخدامھا. وأضـاف أن من المھم التوصـل إلى حل على وجھ السـرعة وأن  

 . 2021البدیل الممكن الوحید، مثلما ذكَّرت بھ ممثلة كندا، ھو إعادة استخدام صیاغة عام  

إنھ یمكنھا، بروح التوافق، أن تقبل اقتراح إیران. وأضـــافت أنھ    الولایات المتحدة الأمریكیةوقالت ممثلة   -61
على أھمیة اتبِّاع نھج شـامل فیما یخص مشـاركة الدول الأعضـاء    ویركزیمكن تعدیل الصـیاغة باسـتخدام عبارة "

 المھتمة".

على الصـــیاغة المقترحة ولكن طلب إضـــافة كلمة "جمیع" قبل    جمھوریة إیران الإســـلامیةووافق ممثل   -62
 عبارة "الدول الأعضاء المھتمة".  

إنھ یفترض أن الصــیاغة المقترحة مقبولة في رأي اللجنة. وســأل الرئیس ممثل إیران عما    الرئیسوقال   -63
 .10، في ضوء التعدیلات التي أدُخلَت على الفقرة  9إذا كان یمكنھ قبول صیاغة الفقرة  

إن الفقرتین مقبولتـان بصـــــیغتھمـا المعـدلـة وأعرب عن تقـدیره    جمھوریـة إیران الإســـــلامیـةوقـال ممثـل   -64
 للمرونة التي أبدتھا الوفود الأخرى.

الوفود على المرونة التي أبدتھا وقال إنھ یفترض أن اللجنة تود أن توصــي المؤتمر العام    الرئیسوشــكر   -65
 بصیغتھ المعدلة. GC(66)/COM.5/L.5باعتماد مشروع القرار الوارد في الوثیقة  

ر ذلك -66  .وقد تقرَّ

بالنیابة عن مجموعة الســبعة والســبعین والصــین، وشــكر جمیع الدول الأعضــاء    باكســتانوتحدَّث ممثل   -67
من جدول   16على مشـاركتھا البناءة التي سـاعدت على تحسـین كل مشـاریع القرارات التي قدُِّمت في إطار البند  

ع البلدان الأخرى ع ــجَّ ــاركت في تقدیم النصــوص وش لى القیام  الأعمال. وأعرب عن تقدیره لجمیع البلدان التي ش
بالمثل. وأخیراً، شـــكر الرئیس ونائبة الرئیس على ما أبدیاه من مھارات عالیة وصـــبر في تیســـیرھما مناقشـــات  

 اللجنة.
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 تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا -17
قــة   یـ وثـ قــة  GC(66)/13(الـ یـ وثـ تــان  GC(66)/COM.5/L.14؛ والـ قـ یـ وثـ ؛ والـ

GC(66)/COM.5/L.18 و GC(66)/COM.5/L.19( 
ــین    الرئیسقال   -68 ــمانات الوكالة وتحســ إنھ معروض على اللجنة تقریر المدیر العام عن تعزیز فعالیة ضــ

ــروع القرار الوارد في الوثیقة  GC(66)/13كفاءتھا، الوارد في الوثیقة   ، والتعدیلات  GC(66)/COM.5/L.14، ومش
ن   یـ تـ قـ یـ وثـ الـ ي  فـ واردة  والـ مـــذكـور  الـ رار  قـ الـ ــروع  مشـــ ى  عـلـ ھـــا  إدخـــالـ رح  تـ مـقـ   GC(66)/COM.5/L.18الـ

 .GC(66)/COM.5/L.19و

ة   -69 ت ممثلـ ــاوتحـدَّثـ ة    النمســـ الوارد في الوثیقـ ت مشـــــروع القرار  دَّمـ ة عن الاتحـاد الأوروبي وقـ ابـ النیـ بـ
GC(66)/COM.5/L.14  وقالت إن جورجیا والجبل الأســـود والنرویج قررت المشـــاركة في تقدیم النص، ودعت ،

 الدول الأعضاء الأخرى إلى القیام بالمثل.  

وذكرت أن مشــروع القرار المعروض على اللجنة، الذي كانت تعدیلاتھ على مدى ســنوات عدیدة مجرد   -70
تحدیثات تقنیة، بات یتضــــمن عدداً من الفقرات الجدیدة. وأضــــافت أنھ أجُریَت ثلاث جولات من المشــــاورات  

ســنى تقدیم نص یحظى بتأیید  المفتوحة العضــویة بشــأن النص، ونتیجةً لھذه المشــاورات التي كانت بناءة للغایة، ت
واسع النطاق ویفُترض أن یؤدي إلى توافق في الآراء. وشكرت جمیع الدول الأعضاء التي ساھمت مساھمة بناءة  

 للغایة في عملیة صیاغة النص.  

ــارت إلى أنھ كان ینبغي حذف الفقرة   -71 ــروع القرار لأن ما یرد فیھا ھو تكرار   11وفي الختام، أش من مش
 .12لمضمون الفقرة  

التي تتضــــمن تعدیلات یقترح بلدھا إدخالھا على    GC(66)/COM.5/L.18الوثیقة   الصــــینوقدَّمت ممثلة   -72
مشــــروع القرار، والتي تم تقدیمھا رداً على تعدیلات اقترحتھا أســــترالیا والمملكة المتحدة والولایات المتحدة في  

. وقالت إن اقتراحات بلدھا ترمي إلى التشـــدید على الدورین المھمین لمعاھدة عدم  GC(66)/COM.5/L.19الوثیقة  
ى أنشطة ’الدفع النووي البحري‘   الانتشار واتفاقات الضمانات الشاملة، وإلى تسلیط الضوء على الفرق بین ما یُسمَّ

زتین لأسـلحة نوویة إلى  في إطار شـراكة أوكوس، التي تنطوي على نقل غیر مشـروع لمواد نوویة من دولتین حائ
ب بـأي آراء  دولـة غیر حـائزة لأ ســـــلحـة نوویـة، ومبـادرات الـدفع النووي البحري المحلیـة. وذكرت أن وفـدھـا یرحّـِ

 وتعلیقات تبُدى بشأن النص المقدم.

الوثیقــة    أســـــترالیـاوتحـدَّث ممثـل   -73 وقـدَّم  المتحـدة،  المتحـدة والولایـات  المملكـة  بـالنیـابـة عن  أیضــــــاً 
GC(66)/COM.5/L.19    التي تتضـمن تعدیلات تقترح ھذه البلدان الثلاثة إدخالھا على مشـروع القرار. وأشـار إلى

ــترعى   ــع النطاق بالدفع النووي البحري. واس ــاء الواس أن الغرض من الاقتراحات ھو إبراز اھتمام الدول الأعض
عضویة والمناقشات التي أجُریَت الانتباه إلى تعدیلات أدُخلَت على النص بعد آخر اجتماع للفریق العامل المفتوح ال

 في وقت لاحق مع الدول الأعضاء.  

بمقتضـــــى معـاھـدة عـدم   -74 البحري "لیس محظوراً"  دفع النووي  أن الـ د بـ تفیـ ال إن الفقرة (ل) مكرراً  وقـ
الانتشــار، تماشــیاً مع الآراء التي أعرب عنھا عدد من الدول الأعضــاء ومع ما یرد في أحدث تقریر قدَّمھ المدیر  

ل استجا بةً لشواغل أعُربَ عنھا خلال المناقشات،  العام إلى المجلس. وأضاف أن السطر الأخیر من تلك الفقرة عدُِّ
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ذفـت بـأكملھـا وأنـھ تم   اً قـد حُـ ثـانیـ ــار إلى أن الفقرة (ل) مكرراً  ارة "حیثمـا ینطبق ذلـك". وأشـــ ت فیـھ عبـ وقـد أدُرجَـ
 مكرراً سعیاً إلى تبسیط النص.   36اختصار الفقرة  

الـوثـیـقـتـیـن    الـرئـیـسودعـــا   -75 فـي  الـواردة  الاقـتـراحـــات  عـلـى  الـتـعـلـیـق  إلـى    GC(66)/COM.5/L.18الـلـجـنـــة 
 .GC(66)/COM.5/L.19و

ــترالیاوتحدَّث ممثل   -76 ــاً بالنیابة عن المملكة المتحدة والولایات المتحدة، وقال إن الاقتراحات التي    أسـ أیضـ
قدَّمتھا الصـین تمثلِّ تعدیاً غیر مسـبوق على اسـتقلالیة المدیر العام والأمانة وتثیر قلقاً عمیقاً. وتابع قائلاً إن جمیع  

 النووي.  الدول الأعضاء تعتمد على أمانة مستقلة تدعم منظومة عدم الانتشار  

وبالإشـــارة إلى النص المقترح فیما یتعلق بتطبیق اتفاق الضـــمانات الشـــاملة الخاص بأســـترالیا، قال إنھ   -77
ینبغي لجمیع الدول الأعضـاء التي لدیھا اتفاقات ضـمانات شـاملة أن تشـعر بالقلق إزاء تلك المحاولة التي یقوم بھا  

ر. واعتبر أن ھذا السـلوك غیر لائق وقد یرسـي  أحد البلدان لتفسـیر أو تعدیل اتفاق ضـمانات شـاملة خاص ببلد آخ
 سابقة مثیرة للقلق إلى حد بعید.

أیضاً إلى اقتراح إضافة فقرات جدیدة الذي قدَّمتھ الصین، قائلاً إن الصیاغة    المملكة المتحدةوأشار ممثل   -78
الواردة في الفقرة (أ) مكرراً المقترحـة غیر مقبولـة وأن بلـده لا یرى الغرض من التـذكیر بمعـاھـدة عـدم الانتشـــــار  

من غیر الواضــح ما    ، والنظام الأســاســي. وأضــاف أن1-3واتفاقات الضــمانات الشــاملة، بما یشــمل البند المعدل  
ــدَّد على أن معاھدة عدم   ــلحة النوویة". وش ــار الأس ــبقیة لمعاھدة عدم انتش ــعیة ذات الأس ــود بعبارة "الوض المقص
الانتشـار والنظام الأسـاسـي ھما مرجعان مسـتقلان للالتزامات الدولیة وأن وضـعیتیَھما متسـاویتان ولیس لأي منھما  

لى الآخر من النـاحیـة القـانونیـة. وذكر أن الوكـالـة لیســـــت طرفـاً في معـاھـدة عـدم الانتشـــــار بـل لـدیھـا  الأســـــبقیـة ع
التزامات قانونیة بموجب اتفاقات الضــمانات الشــاملة مع الدول المعنیة. وقد وافق المجلس حســب الأصــول على  

 تلك الاتفاقات ویتمتع المدیر العام بصلاحیة تنفیذھا.

ــكوكاً، على نطاق   -79 ــمناً أن ثمة شـ ــاً لأنھا تعني ضـ وقال إن الفقرة (ح) مكرراً المقترحة غیر مقبولة أیضـ
واسـع، إزاء تقریر المدیر العام عن شـراكة أوكوس، ولأنھا تضـع اختصـاص الأمانة في التواصـل مع بلدان شـراكة  

بشــأن مســائل الضــمانات مطلوب    أوكوس موضــع الشــك. وشــدَّد على أن التعاون بین الوكالة والدول الأعضــاء
 بموجب اتفاقات الضمانات الشاملة.

ــلحة النوویة إلى   -80 ــة بالأسـ ــدَّد على أنھ لن تنُقلَ أي مواد خاصـ ــارة إلى الفقرة (ح) مكرراً ثانیاً، شـ وبالإشـ
أسترالیا في إطار شراكة أوكوس، وأن جمیع المواد النوویة ستكون في شكل وحدات قوى ملحومة ومكتملة. وقال  

بالأسـلحة النوویة خلافاً لأحكام معاھدة عدم  إن شـراكة أوكوس لا تنطوي، ولن تنطوي أبداً، على نقل مواد خاصـة 
 الانتشار، وأن أسترالیا أوضحت أنھا لا تسعى إلى حیازة ھذا النوع من الأسلحة.

مكرراً، قال إن أي صیاغة تضع مشروعیة الوكالة أو نزاھتھا موضع الشك غیر   5وبالانتقال إلى الفقرة   -81
ــادراً عن المدیر العام ھو تقریر لاغٍ   مقبولة. واعتبر أن ورود أي بیان في قرار للمؤتمر العام یؤكد أن تقریراً صـ

ــيء بالوكال ــیس ــیكون أمراً خارجاً عن المألوف تماماً وس ــراكة أوكوس  وباطل س ة إلى حد بعید. وذكر أن بلدان ش
على ثقة بأن المدیر العام والأمانة سـینفذان الضـمانات وفقاً للولایة المسـندة إلى كل منھما. وفي ھذا الصـدد، قال إن  

 للمدیر العام تفویضاً یخولھ تنفیذ اتفاقات الضمانات التي یوافق علیھا المجلس.  
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مكرراً ثانیاً، قال إن معاھدة عدم الانتشـار لا تحظر الدفع النووي البحري،   5وبالانتقال أخیراً إلى الفقرة   -82
 وأن المدیر العام أعلنَ أن الصكوك القانونیة المعنیة تنص على ھذا النوع من الأنشطة.  

عن شـــــواغـل وفـدھـا إزاء الاقتراحـات التي قـدَّمتھـا الصـــــین لأنھـا تحط من أھمیـة    ھولنـداوأعربـت ممثلـة   -83
مكرراً المقترحة، التي تدعو   5صـــلاحیات المدیر العام وولایة الوكالة. وذكرت على وجھ الخصـــوص أن الفقرة  

ــراكة ــألة شــ ت بأن مســ ــألة    إلى اعتبار تقریر المدیر العام لاغیاً وباطلاً، غیر مقبولة. وفي حین أقرَّ أوكوس مســ
 حساسة یتعیَّن مناقشتھا، فإنھا حثت اللجنة على عدم مس مكانة الوكالة وكرامة المدیر العام في مناقشاتھا.

ل مناقشـــة القرار المتعلق بالضـــمانات بعیداً عن التســـییس واســـتناداً    البرازیلوقال ممثل   -84 إن وفده یفضـــِّ
 .GC(66)/COM.5/L.14النص الوارد في الوثیقة   إلى

ــة للتحقق من المواد النوویة المرتبطة   -85 ــأن الإجراءات الخاصــ وذكر أن بلده بدأ التفاوض مع الوكالة بشــ
ببرنامج البرازیل للدفع النووي البحري، ولذا لا یحبذ وفده اعتماد أي صــــیاغة تضــــع مشــــروعیة الدفع النووي  

 البحري موضع الشك.  

ــارة إلى البروتوكولات   -86 ة أوكوس، اقترح حـذف الإشـــ دان شـــــراكـ ھ بلـ دَّمتـ ذي قـ اً على الاقتراح الـ وتعلیقـ
الإضــافیة من الفقرة (ل) مكرراً لأن اتفاقات الضــمانات الشــاملة تتضــمن إرشــادات فیما یخص التفاوض بشــأن  

 فیة.ترتیبات الدفع البحري. ولذا، لیس ثمة ضرورة للإشارة إلى البروتوكولات الإضا

ــروعیة   -87 ــك مش ــع الش ــع موض ــافة عبارات تض ــین، قال إن وفده یعارض إض وبالانتقال إلى اقتراح الص
مشـاركة المدیر العام والأمانة في مناقشـات على أسـاس اتفاقات الضـمانات القائمة، ولا سـیما اتفاقات الضـمانات  

ــاً على الفقرة   ــار إلى أن وفده یعترض أیض ــاملة. وأش ف فیھ 5الش ــِ ا تقریر المدیر العام بأنھ لاغٍ  مكرراً التي وُص
 وباطل.

ــار    ألمانیاوقالت ممثلة   -88 ــمون معاھدة عدم الانتشـ ــین یتماشـــى مع مضـ إن وفدھا لا یعتبر أن اقتراح الصـ
واتفاقات الضـمانات ومع ما تمت مناقشـتھ في آخر اجتماعات مجلس المحافظین. وأضـافت أن العمل التقني الفعلي  

ــطلع بھ الوكالة، مثلما عرُض في تقریر المدیر العام، ھو بالغ الأھمیة، وأنھ یجب تجن ــتخدام أي  الذي تضــ ب اســ
 عبارات تضع ذلك موضع الشك.

إن وفـدھـا یولي أھمیـة كبیرة للحفـاظ على ســـــلامـة منظومـة عـدم الانتشـــــار النووي    بلجیكـاوقـالـت ممثلـة   -89
ــأن جمیع   ــاء بش ــل مع الدول الأعض ــمانات والتواص ــرعیة المؤھلة لتنفیذ الض ویعتبر أن الوكالة ھي المنظمة الش

حط من أھمیة ولایة  المسـائل المتعلقة بتنفیذ اتفاقات الضـمانات. ولھذا السـبب، لا یمكن أن یقبل وفدھا أي اقتراح ی
الوكالة في مجال الضـمانات ویضـع موضـع الشـك اسـتقلالیة المدیر العام وسـلطتھ في التواصـل مع الدول الأعضـاء  

 بشأن المسائل المتصلة بالضمانات.

مجدداً تأیید بلدھا للعمل الذي یضـــــطلع بھ كل من المدیر العام والأمانة طبقاً لولایة    الیابانوأكدت ممثلة   -90
الوكالة المنصوص علیھا في نظامھا الأساسي وفي إطار اتفاقات الضمانات القائمة. وأضافت أن التقلیل من أھمیة  

 عمل الأمانة الذي أذن المجلس بالاضطلاع بھ یخل بمصداقیة الوكالة ونزاھتھا.
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ــاوقالت ممثلة   -91 ــروع قرار أي    فرنسـ ن مشـ ــمُّ ــك. واعتبرت أن تضـ ــحة لا شـ إن للمدیر العام ولایة واضـ
عبارات تضـع العمل الذي یضـطلع بھ المدیر العام والأمانة موضـع الشـك وتثیر التسـاؤلات إزاء سـلطة المدیر العام  

 ھو أمر غیر مسبوق ولا یمكن لوفدھا قبولھ.

إن الاقتراح الذي قدَّمتھ بلدان شــراكة أوكوس یتضــمن مزاعم لم تثُبت بعد   الاتحاد الروســيوقال ممثل   -92
بالأدلة، ولا ســیما الزعم بأنھ یمكن الأخذ بالدفع النووي البحري بطریقة تتوافق توافقاً تاماً مع الالتزامات المتعلقة  

ــار إلى أنھ لا یمكن للمؤتمر العام أن یعطي الدول التي تزعم   ــار. وأشـ أن جمیع أنشـــطتھا تتطابق مع  بعدم الانتشـ
 معاھدة عدم الانتشار حریة مطلقة في التصرف.  

ــاف أن   -93 ــیتخذھا كل من المدیر العام والأمانة بعد  وأضـ ــحاً حتى الآن ما ھي الخطوات التي سـ لیس واضـ
 إنھاء مناقشاتھما بشأن وضع وتنفیذ الضمانات وتدابیر التحقق مع الأطراف المھتمة.

ــارة إلى الفقرة   -94 ــراكة أوكوس، ذكر أن وصــــف دور الدول ذات   36وبالإشــ مكرراً في اقتراح بلدان شــ
یوحي بـأن ھـذا النوع من    —بـأنھـا تســـــاعـد دولاً أخرى على الأخـذ بـالـدفع النووي البحري    —القـدرات النوویـة  

لقدرة على اسـتعراض القوة على  التعاون النووي سـلمي، علماً أنھ یُسـتخدم في الحقیقة للأغراض العسـكریة لإیجاد ا
الصــعید العالمي. وأضــاف أن عبارة "بغیة توفیر أعلى قدر ممكن من الثقة في عدم تحریف المواد النوویة" تعني  
على ما یبدو أنھ لا یسـع بلدان شـراكة أوكوس اسـتبعاد خطر التحریف، وھو أمر لا یدعم الزعم بأن ھذا النوع من  

 اً مع الالتزامات المتعلقة بعدم الانتشار.  الأنشطة یتطابق تطابقاً تمام

ولھذه الأسـباب، لا یرى وفده أنھ ینبغي الاسـتناد إلى اقتراح بلدان شـراكة أوكوس باعتباره اقتراحاً یوفِّر   -95
 أساساً عملیاً للجھود المرتبطة بالدفع النووي البحري.

إن لھا الشـواغل ذاتھا إزاء التعدیلات التي اقترحتھا الصـین، ولا سـیما فیما یخص    كولومبیاوقالت ممثلة   -96
ــمانات، والزعم بأن تقریر المدیر العام لاغٍ وباطل.   ــأن اتفاقات الضــ ــروعیة عمل الأمانة والمدیر العام بشــ مشــ

لا یمكن لوفـدھـا تـأییـد ھـذا    وذكرت أن الاقتراح لا یحظى بـإجمـاع الـدول الأعضـــــاء وكـان ینبغي ألا یقُـدَّم، قـائلـةً إنـھ
 الاقتراح.

إنھ یصـعب على وفده قبول عبارات تضـع موضـع الشـك ما یتحلى بھ المدیر العام    سـویسـراوقال ممثل   -97
والأمانة من حس مھني وموضـوعیة واسـتقلالیة. وأشـار إلى أن وفده لا یزال مرتاح البال تماماً إزاء الطریقة التي  

 یتعامل بھا المدیر العام والأمانة مع مسألة شراكة أوكوس.

إن ما من ضــرورة لتســییس المناقشــة المتعلقة بشــراكة أوكوس. واعتبرت أن إجراء    الھندوقالت ممثلة   -98
الوكالة مناقشات تقنیة مع بلدان شراكة أوكوس یندرج تماماً في إطار ولایتھا وأنھ ینبغي أن تمتنع الدول الأعضاء  

ر التزام بلدان شرا كة أوكوس بالوفاء بأعلى معاییر  عن التشكیك في الحس المھني للمدیر العام. وقالت إن الھند تقدِّ
ت بأن شـراكة أوكوس لا   عدم الانتشـار والضـمانات. وأضـافت أن من المھم أن یبقي المرء في ذھنھ أن الوكالة أقرَّ

رھا. ر بعد المسار الدقیق لتطوُّ  تزال في مرحلة مبكرة وأن بلدان الشراكة لم تقرِّ

إن وفده یرى أن الاقتراح الذي قدَّمتـھ الصـــــین وجیـھ ودعا إلى    جمھوریة إیران الإســـــلامیـةوقال ممثـل   -99
 إجراء المزید من المناقشات على ھذا الأساس.
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إن الدفع النووي البحري لیس محظوراً بموجب معاھدة عدم الانتشـار. واتضـح من    الأرجنتینوقال ممثل   -100
النقاش الذي أجُريَ مع الأمانة أنھ یلزم اتخاذ تدابیر تقنیة بمقتضــى اتفاقات الضــمانات المنطبقة، بما یشــمل آلیات  

ضـاف أن وفده یشـدد على أھمیة  ثنائیة. وذكر أن وفده یؤید بشـدة الدور التقني للوكالة والأمانة في ھذا الصـدد. وأ
اتفاقات الضـمانات الشـاملة وأحكامھا باعتبارھا إطاراً لأي ترتیبات تقنیة قد یلزم وضـعھا. ولذا، لا یمكن لوفده أن  

 یؤید سوى الصیاغة التي تراعي ھذه العوامل الرئیسیة.

صوتھ إلى صوت الآخرین في التعبیر عن الدعم الكامل لعمل المدیر العام والأمانة،    النرویجوضم ممثل   -101
الذي یندرج تماماً في إطار ولایة الوكالة في مجال الضمانات. وفیما یتعلق باقتراح الصین، قال إنھ لا یمكن لوفده  

والأمانة، اللذین یؤیدھما بلده  تأیید نص یضـع موضـع الشـك ولایة الوكالة في مجال الضـمانات وعمل المدیر العام  
 تأییداً تاماً.

إلى المتحـدثین الســـــابقین في التعبیر عن الـدعم للوكـالـة ولولایتھـا في مجـال    الـدانمركوانضـــــمـت ممثلـة   -102
الضـمانات. وقالت إن وفدھا یعارض أي تشـكیك في تلك الولایة وأي شـيء یحط من شـأن سـلطة الأمانة والمدیر  

 العام.

إلى أن التعاون في إطار شـراكة أوكوس سـیرسـي سـابقة، قائلاً إن الوكالة تؤدي    إندونیسـیاوأشـار ممثل   -103
دوراً بالغ الأھمیة في التواصــل مع الدول الأعضــاء المعنیة بشــأن وضــع وتنفیذ الضــمانات وتدابیر التحقق عملاً  

اسـتخدام الدفع النووي    باتفاقات الضـمانات الشـاملة. وسـلط الضـوء على الإشـارة إلى بیان المدیر العام الذي قال إن
البحري منصوص علیھ في الإطار القانوني القائم، وأن بعض الأسئلة تتطلب إجابات وافیة لحمایة سلامة منظومة  

 عدم الانتشار.

إن وفـده یشـــــعر بقلق عمیق إزاء اقتراح الصـــــین إدخـال عبـارات یمكن أن تخـل    غواتیمـالاوقـال ممثـل   -104
بمصـداقیة الوكالة التي ھي منظمة ثمة حاجة إلیھا الیوم أكثر من أي وقت مضـى. وأشـار إلى ما تحلت بھ الأمانة  

ھ ینبغي ل ا المرتبط بشـــــراكـة أوكوس، واعتبر أنـ انٍ وحس مھني في عملھمـ اد وتفـ ام من حیـ دیر العـ لوفود ألا  والمـ
ز نظام الأمان والأمن النوویین والضـمانات الذي یرتكز علیھ عمل   تضـیف إلى مشـروع القرار سـوى عبارات تعزِّ

 الوكالة.

عن تأییدھا للحس المھني للأمانة واســـــتقلالیتھا، وقالت إن وفدھا لا یود الدخول    رومانیاوأعربت ممثلة   -105
 في مسار قد یؤدي إلى الإخلال بولایة الوكالة.

ب ممثل   -106 بالالتزام الذي تبدیھ بلدان شراكة أوكوس للتعاون على نحو وثیق    الإمارات العربیة المتحدةورحَّ
مع الوكالة من أجل تحقیق الأھداف المتعلقة بعدم الانتشــار والضــمانات والحرص على اتســاقھا مع التزامات ھذه  

 البلدان بموجب معاھدة عدم الانتشار واتفاقات الضمانات الخاصة بھا.

ــترالیا والمملكة المتحدة،    الولایات المتحدة الأمریكیةوأعربت ممثلة   -107 عن تأییدھا الكامل لبیانات ممثلي أسـ
ولجمیع الشـواغل التي أعُربَ عنھا بشـأن التعدیات المتكررة على ولایة الوكالة ونزاھتھا واسـتقلالیتھا. وأضـافت  

ى التوقف  أن محاولات الإخلال بمشروعیة الأمانة وبعملھا البالغ الأھمیة ینبغي أن تحث جمیع الدول الأعضاء عل
 والتفكیر في الأمور بعنایة.  
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بت بإجراء المزید من المناقشــات المفتوحة والشــفافة بشــأن ھذه المســألة بحســن نیة وفي المحافل   -108 ورحَّ
المناسـبة، وبخاصـة في سـیاق القرار المتعلق بالضـمانات. وبھذه الروح، نظر وفدھا في الاقتراح الذي قدَّمھ ممثل  

 بولھ انطلاقاً من مبدأ التوفیق.  البرازیل بشأن البروتوكولات الإضافیة، وبروح التوافق، یمیل إلى ق

وأعربت عن ثقـة بلـدھا التـامة بقـدرة المـدیر العـام على الوفاء بولایتـھ وقالت إنھـا تعترض بشـــــدة على أي   -109
 اقتراح یفید بخلاف ذلك.

إن من الواضــــح أنھ لم یتم التوصــــل إلى توافق في الآراء بشــــأن الاقتراحات الواردة في    الرئیسوقال   -110
، وأن اللجنة قد تود مناقشــة مشــروع القرار الوارد في  GC(66)/COM.5/L.19و  GC(66)/COM.5/L.18الوثیقتین  

 .GC(66)/COM.5/L.14الوثیقة  

، أن تعُدَّل  المملكة العربیة الســعودیةو  جمھوریة إیران الإســلامیة، بتأیید من ممثلَي  مصــرواقترح ممثل   -111
ر بأن عام   وإذ یشددالفقرة (ي) لتنص على ما یلي: " یصادف   2022على أھمیة اتفاق الضمانات الشاملة، وإذ یذكِّ

 الذكرى السنویة الخمسین على دخولھ حیز النفاذ".

على أھمیة اتفاق الضمانات الشاملة" ولكن لا    وإذ یشددإن وفدھا یؤید إضافة عبارة "  النمساوقالت ممثلة   -112
یمكنھ أن یؤید الاســتعاضــة عن عبارة "دخول أول اتفاق ضــمانات شــاملة حیز النفاذ" بعبارة "دخولھ حیز النفاذ"  
لأن ذلك یوحي بأن ھناك نوعاً واحداً فقط من اتفاقات الضــــمانات الشــــاملة، في حین أن لدى كل دولة في الواقع  

 .اتفاقھا الخاص

إنھا لیسـت مرتاحة للصـیاغة الواردة في التعدیل المقترح لأن فیھا تجاھلاً لواقع وجود    الھندوقالت ممثلة   -113
 أنواع مختلفة من اتفاقات الضمانات، وكذلك لواقع عدم إبرام بعض الدول الأعضاء اتفاقات ضمانات شاملة.

أن سـبب الاسـتعاضـة عن عبارة "دخول أول اتفاق ضـمانات شـاملة حیز النفاذ" بعبارة   مصـروذكر ممثل   -114
اقترح   د،  أییـ التـ لم یحظَ بـ ذا الاقتراح  إلى أن ھـ ة. ونظراً  ــار الجملـ اذ" ھو الحرص على اختصـــ ھ حیز النفـ "دخولـ

ر بأن عام   الضـمانات الشـاملة  یصـادف الذكرى السـنویة الخمسـین على دخول اتفاق    2022اسـتخدام عبارة "وإذ یذكِّ
 حیز النفاذ".  

وفیما یخص النقطة التي أثارتھا ممثلة الھند، ذكر أن التشدید على أھمیة اتفاق الضمانات الشاملة لا یعني   -115
أنھ الصك القانوني الوحید في مجال الضمانات النوویة. وفضلاً عن ذلك، استخُدمت الصیاغة ذاتھا في الفقرة (ن)  

 إقراراً بأھمیة البروتوكول الإضافي النموذجي.

ــواغل التي    البرازیلواقترحت ممثلة   -116 ــتجابة لبعض الشـ ــعیاً إلى الاسـ تعدیل الفقرة لتنص على ما یلي، سـ
ر بأن عام   وإذ یشددأعُربَ عنھا: " یصادف الذكرى السنویة   2022على أھمیة اتفاقات الضمانات الشاملة، وإذ یذكِّ

 الخمسین على دخول اتفاقات الضمانات الشاملة حیز النفاذ".

نغافورةوأعرب ممثل   -117 تعاضـة عن عبارة "على دخول    سـ عن تأییده لھذا الاقتراح ولكن قال إنھ یمكن الاسـ
 اتفاقات الضمانات الشاملة حیز النفاذ" بعبارة "على دخول اتفاق ضمانات شاملة حیز النفاذ".

إنھ یؤید الاقتراح الذي قدَّمھ ممثل مصر ولكنھ مستعد أیضاً للنظر في الاقتراحین اللذین    لبنانوقال ممثل   -118
 قدَّمھما ممثلا البرازیل وسنغافورة.
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ــتانوقال ممثل   -119 ــدیدة إزاء الاقتراح الذي قدَّمھ ممثل مصــــر لأن الالتزامات    باكســ إن لوفده تحفظات شــ
د نموذج موحـد ینطبق على جمیع الـدول. وفي حین   المتصـــــلـة بـالضـــــمـانـات تختلف بـاختلاف الـدول، وأنـھ لا یوجَـ

ــلیة للفقرة، قال إن وفده قد یقبل الاقتراح في حال إدراج عبار ــیاغة الأصـ ل الإبقاء على الصـ ــِّ ة "مع الإقرار  یفضـ
على أھمیة اتفاقات    وإذ یشـــددبالتعھدات المتعلقة بالضـــمانات الخاصـــة بكل من الدول الأعضـــاء" بعد عبارة "

 الضمانات الشاملة".

ــرائیلوقال ممثل   -120 ل الإبقاء على    إسـ ــِّ ــر ویفضـ ــعھ تأیید التعدیل الذي اقترحھ ممثل مصـ إن لیس في وسـ
 الصیاغة الأصلیة للفقرة.

إنھـا تؤیـد الصـــــیـاغـة التي اقترحھـا ممثـل بـاكســـــتـان ولكن لا مـانع لـدیھـا على الإطلاق    الھنـدوقـالـت ممثلـة   -121
 لإعادة استخدام الصیاغة الأصلیة للفقرة في حال عدم تأیید الاقتراح.

إنھ یمكن لوفدھا تأیید الصـــیاغة التي اقترحھا ممثل ســـنغافورة. ولكن الجملة التي    البرازیلوقالت ممثلة   -122
 اقترح ممثل باكستان إضافتھا تجعل صیاغة النص ثقیلة للغایة.

ز الرسـالة    الأرجنتینوقال ممثل   -123 إنھ یؤید الاقتراح الذي قدَّمھ ممثل مصـر لأنھ یحسـن صـیاغة الفقرة ویعزِّ
المتعلقة باتفاقات الضــمانات الشــاملة. وأضــاف أن موقفھ مرن فیما یخص الجزء الأخیر من الفقرة الذي یراعي،  

 حسب رأیھ، جمیع وجھات النظر الممكنة.

وفیما یخص تعلیقات ممثلَي الھند وباكســـتان، قال إن من غیر الضـــروري أن تضُـــاف إلى الفقرة عبارة   -124
للإقرار بالتعھدات المتعلقة بالضـمانات الخاصـة بكل من الدول الأعضـاء لأن جملة "واتسـاقاً مع التعھدات المتعلقة  

ــاء، ومن أجل بذل مزید من الج ــة بكل من الدول الأعض ــمانات الخاص ــمانات الوكالة  بالض ھود لتعزیز فعالیة ض
 وتحسین كفاءتھا"، أي الجملة الواردة قبل منطوق مشروع القرار، تستجیب لشواغلھما على النحو المناسب.

ــروقال ممثل   -125 ــمان    مصـ ــو بل ضـ إن الغرض من اقتراحھ لا یتمثل في فرض التزام على أي دولة عضـ
ــاملة والبروتوكول   ــدید على أھمیة كل من اتفاق الضــمانات الش ــروع القرار عن طریق التش وجود توازن في مش

أنھا    الإضـافي. وذكر أن بعضـاً من الوفود التي اعترضـت على اقتراحھ أیَّدت صـیاغة الفقرة (ن)، على الرغم من
 لم تبرم بعد البروتوكول الإضافي.

وإقراراً بوجاھة الصـیاغة التي اقترحھا ممثل سـنغافورة، قال إن وفده سـیعمل على إیجاد طریقة للتوصـل   -126
 إلى اتفاق بشأن الفقرة، مع الحفاظ في الوقت ذاتھ على التوازن مع الفقرة (ن).

إن أحد الحلول التقنیة للمســائل التي أثارتھا بعض الوفود یتمثل ببســاطة في    الاتحاد الروســيوقال ممثل   -127
نویة في الدیباجة لأن من غیر الواضـح ما ھي القیمة التي   بات الذكرى السـ ارات الأربع إلى مناسـ حذف جمیع الإشـ

 تضیفھا ھذه الإشارات إلى النص.

وثمة حل آخر ممكن ھو ترك الفقرة (ي) على حالھا وتخفیف الصـیاغة المسـتخدمة في الفقرة (ن) بحیث  -128
یذُكر فیھا أن البروتوكول الإضـافي طوعي بطبیعتھ. وقال إنھ یأمل أن یتیح ذلك الاسـتجابة للشـواغل التي أعرب  

 ولات الإضافیة.عنھا ممثل مصر وأن یبرِز بدقة في الوقت ذاتھ الوضع المتعلق بالبروتوك
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ــین عاماً على دخول أول اتفاق    ھولنداوقالت ممثلة   -129 ــارة إلى واقع مرور خمسـ إنھا تود الإبقاء على الإشـ
ضـمانات شـاملة حیز النفاذ لأن ذلك كان الفكرة الكامنة وراء الفقرة في الأسـاس. وأضـافت أن موقف وفدھا مرن  

 فیما یخص صیاغة النصف الأول من الفقرة.

وإذ  اقتراحاً في ھذا الصــدد وقالت إنھ یمكن تعدیل الفقرة (ي) لتنص على ما یلي: "  فرنســاوقدَّمت ممثلة   -130
ر بأن عام   یشــدد یصــادف   2022على أھمیة اتفاقات الضــمانات، بما یشــمل اتفاقات الضــمانات الشــاملة، وإذ یذكِّ

 الذكرى السنویة الخمسین على دخول أول اتفاق ضمانات شاملة حیز النفاذ".

مجدداً تأیید وفده للاقتراح الذي قدَّمھ ممثل مصــــر. وأضــــاف أن ھذا الاقتراح یجعل    إیرانوأكد ممثل   -131
مشـروع القرار أكثر توازناً ویسـتجیب للشـواغل التي أعربت عنھا معظم الدول الأعضـاء. واعتبر أنھ قد یكون من  

ي، أي حذف جمی بات  المجدي في المقابل النظر في الاقتراح الذي قدَّمھ ممثل الاتحاد الروسـ ارات إلى مناسـ ع الإشـ
 الذكرى السنویة.

إن الموضوع الجاریة مناقشتھ ھو "تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا"،    الیابانوقالت ممثلة   -132
ــة باتفاقات   ــنویة الخاصـ ــبات الذكرى السـ ــارات الأربع إلى مناسـ ولذا قد یكون من المفید الإبقاء على جمیع الإشـ

ــاملة، والھیئة البرازیلیة ــمانات الش ــر ومراقبة المواد النوویة، وا-الض لیوراتوم، والبروتوكولات  الأرجنتینیة لحص
 الإضافیة.  

وذكَّرت بأنھ كان من المتوقع أن تقترن المناقشـــات المتعلقة بقرار الضـــمانات بصـــعوبات نتیجةً لتفاوت   -133
الآراء بشــأن مختلف صــكوك الضــمانات، ولذا كان الھدف تســلیط الضــوء على المســائل المھمة لجمیع الدول  

 الأعضاء، بصرف النظر عن مواقفھا.  

ــین على دخول اتفاقات   -134 ــنویة الخمسـ وأخیراً، قالت إن وفدھا یرى أن العبارة المقترحة، أي "الذكرى السـ
 الضمانات الشاملة حیز النفاذ"، ھي عبارة مضلِّلة.

 . 10/18رُفعِت الجلسة عند الساعة 
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